
Ei Feia Apî no te Anotau Hopea Nei
Soyons l’espoir des derniers jours
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& bbb 44 œ œ . œj œ œ œ œ œ . œj œ œ œ œ œ œ œ œ ˙˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ n œ ˙ .
1. Ei fei - a a - pî no te a - no - tau ho - pe - a nei,
2. Te fa - a - ha - pa nei te ta - a - ta i te parau mau

1. So - yons l’es-poir des der - niers jours, jeu - nes - se de Si - on.
2. Les vé - ri - tés que nous sui - vons font rire au - tour de nous.

? bbb 44 Œ ˙̇ œ œ ˙̇ œ œ œ œ œœ œœ œœ œœ œœ˙ ˙ ˙

][
A l’unisson

& bbb œœœ œ . œj œ œ œ œ œ . œj œ œ œ œ œ œ œ nœ ˙ .˙̇ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
Te ti - a - ÷tu nei ma - tou ma te a - au pu - a - i
E ha - a - pa - o mai - te râ ma - tou i te rei - ra.

En - sem - ble nous tra - vail - le - rons, ja - mais nous ne fui - rons.
Pour-tant si nous o - bé - is - sons, nous sup - por - te - rons tout.

? bbb œ œ œ œ œ ˙̇ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ˙ ˙ ˙ œ ˙ œ œ
& bb b œ œ œ œ œ œ . œj œœ œœ œ œ œ œ b ˙ ..˙œ bœ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙

No te ra - ve i ta ma - tou tu - fa - a o - hi - pa,
E ha - a - pae ma - tou i te i - no e te ha - ra,

Is - sus d’un noble et fier pas - sé, œu - vrons pour l’a - ve - nir
Tous, a - vec foi sai - sis - sons - nous de la bar - re de fer

? bbb ˙ œ œ œœœ ˙̇ ˙̇ œ œ œœ œœ ˙̇ n ˙̇ ˙ .
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Ma te ha - a - pa - o i te mau fa - a - ue - ra - a.
E e ta - pe - a ma - tou i te fa - a - ro - o mau.

Et pro - met - tons de re - le - ver les dé - fis sans fai - blir.
Et nous vain-crons mal et pé - ché, sui - vant le che - min clair.

? bbb œ ˙̇ œ œ ˙̇ œ œ œ œ œ œ ˙ ..˙œ ˙ ˙ ˙

][

3. No-a-÷tu te-- a--ti, ai-ta ma-tou 
        e mâ--ta--◊u
    E ta-vi-ni-- ma--i-te ma-tou 
        nei i te-- parau-- mau.
    E hi-me-ne ma-tou nei ma te 
        o-a-o-a mau,
    Ei fei-a a--pî-- no te a-no-tau 
        ho-pe--a-- nei.

3.  Devant l’épreuve nous tremblons, mais nous
          gardons l’espoir,
     Car pour servir la vérité nous avons tout pouvoir.
     Aimons, luttons, nous gagnerons, car notre choix
          est sûr,
     Soyons l’espoir des derniers jours, triomphants,
          sains et purs.
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